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ВСТУП 

 

Актуальність теми дослідження. Історія розвитку літератури будь-якої 

країни світу наповнена переважно чоловічими іменами, тому жінки, що змогли 

увіковічнити своє ім’я у літературному процесі, завжди привертають увагу 

літературознавців і читачів. Світоглядно-культурні засади, що відбились у 

творчості авторок дають змогу простежити становлення жінки як письменниці, 

виражають особливості суспільного становища жінок, їх взаємодію з 

чоловіками, досвід та уявлення про світ. 

Жіноча література бере свій початок ще з часів Давньої Греції, але 

особливої популярності і поширеності вона набула з кінця ХІХ століття, що 

безпосередньо пов’язано з емансипаційними тенденціями та феміністичним 

рухом, який розширив можливості жінки, зокрема і щодо письменницької 

діяльності. Фемінізм породив також феміністичні дослідження літератури, що 

сприяло зародженню окремого напрямку літературної критики – феміністичної. 

Попри численні дослідження і наукові пошуки, поняття жіночої літератури, і 

пов’язані з ним жіноча проза, лірика, драматургія, жіноче письмо, жіноча мова, 

досі потребують чітких визначень і окреслень. Тому й сьогодні жіноча 

література перебуває в колі найбільш актуальних зацікавлень критиків та 

літературознавців. 

Як і будь-яка література, жіноча творчість відбиває особливості того 

часопростору, в суспільно-культурній сфері якого перебуває авторка твору. 

Однією з найбільш розвинутих справедливо вважається британська жіноча 

література, що першою відгукнулась на суспільно-історичні зміни світу у ХІХ 

столітті. Так, імена Джейн Остін, Емілі та Шарлотти Бронте, Джордж Еліот є 

відомими не тільки в Британії, а й в усьому світі. Український літературний 

процес також зреагував на світові зміни і, починаючи з середини ХІХ віку, 

поповнився іменами і творами таких письменниць, як Марко Вовчок, Ганна 

Барвінок, Олена Пчілка, Леся Українка, О. Кобилянська, Є. Ярошинська, 

Х. Алчевська, Л. Старицька-Черняхівська та ін. 
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Історія питання. Вітчизняне літературознавство, що виявило 

зацікавлення особливостями жіночої літератури у 1990-х роках ХХ та на 

початку ХХІ ст., представлене іменами С. Павличко [89–91], Т. Гундорової [27–

29], В. Агеєвої [1–3], Н. Зборовської [42–43], М. Моклиці [81–82], Л. Таран 

[112], Т. Тебешевської-Качак [113], С. Філоненко [124–126] та ін. 

Життєтворчість Ольги Кобилянської здобулась на увагу та осмислення у 

літературно-критичних студіях, ще починаючи від її сучасників і є актуальною 

до сьогодні. Предметом феміністичних досліджень постать і літературна 

спадщина буковинської письменниці стала з другої половини ХХ століття, 

найбільш ґрунтовні з них належать О. Бабишкіну [4–5], Н. Томашуку [116], 

Ф. Погребеннику [98], В. Вознюку [15–16], М. Павлишину [92] та іншим 

літературознавцям.  

Дослідження біографії і творчого доробку Джейн Остін, хоч і почались 

ще за життя письменниці, проте широко розвинулись після 20-х рр. ХХ ст., це, 

зокрема, праці В. Скотта [108], В. Вулф [18], В. С. Моема [83], А. Кеттла [48], 

В. Набокова [84], А. Палій [94–97] та інших дослідників. В українському 

літературознавсті постать британської письменниці здобулась на увагу таких 

дослідників, як А. Белікова [9], І. Вайноренє [14], Н. Любарець [70], 

І. Яковенко-Єременко [140–141], Т. Цилюрик [132], Я. Бистров і В. Шуляр [10] 

та інших літературознавців. Проте великих ґрунтовних праць про «першу леді» 

англійської літератури у вітчизняній літературно-критичній думці знаходимо 

небагато [138]. 

Компаративне омислення британського й українського літературних 

процесів у сфері жіночого письменства здійснено також недостатньо. Головним 

чином це дослідження, що порівнюють творчість деяких письменниць 

(Е. Гаскелл та О. Кобилянської [119–121], А. Картер, О. Забужко [110]). Щодо 

порівняння творчості Ольги Кобилянської та Джейн Остін знаходимо лише 

невелику розвідку І. Діяконович «До жіночого питання в романах Дж. Остін та 

повістях Ольги Кобилянської» [33]. 

Отож, актуальність теми нашого дослідження полягає в тому, що 
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сучасне вітчизняне літературознавство й досі потребує ґрунтовних розвідок щодо 

компаративного осмислення творчості Джейн Остін та Ольги Кобилянської в 

контексті жіночої літератури.  

Об’єкт дослідження – жіноча література в британському й 

українському літературних процесах як логічне продовження культурного 

феномену феміністичного руху. 

Предмет дослідження – повісті Ольги Кобилянської («Людина», 

«Царівна») та романи Джейн Остін («Гордість та упередження», «Емма»), 

зокрема вираження світоглядно-культурних емансипаційних ідей у творчості 

письменниць. 

Мета дослідження – виявити спільні та відмінні емансипаційні 

тенденції в повістях Ольги Кобилянської та романах Джейн Остін й 

узагальнити особливості становлення жіночої творчості в українському та 

британському літературних дискурсах. 

Визначена мета передбачає виконання таких завдань:  

− простежити умови виникнення феномену жіночої літературної творчості як 

особливого виразника емансипаційних тенденцій у суспільно-культурному 

розвитку людства; 

− з’ясувати відмінності понять «жіноча література» і «жіноча проза», 

звернувши увагу на феміністичні та гендерні студії в літературознавстві; 

− дослідити зв’язки світового феміністичного руху й літературних процесів 

Британії та України;  

− окреслити суспільно-культурні особливості історичних періодів 

життєдіяльності Джейн Остін та Ольги Кобилянської;  

− проаналізувати сприйняття літературно-критичною думкою постатей 

британської та української письменниць від початку їхньої творчості до 

сьогодні;  

− простежити вираження емансипаційних тенденцій епохи і світоглядних 

позицій О. Кобилянської та Дж. Остін у їхніх творах; 

− дослідити характери головних героїнь обраних романів і повістей як 
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виразниць суспільно-історичних явищ та культурних процесів; 

− порівняти творчість Дж. Остін та О. Кобилянської з метою виявлення 

особливостей становлення жіночої творчості в українському та 

британському літературних дискурсах. 

Методи дослідження. Для дослідження обраної теми обрано методи, які 

сприяли реалізації визначених завдань і досягнення поставленої мети. Такими 

методами є: культурно-історичний, який було використано для окреслення 

особливостей розвитку суспільства і культури у тих часових проміжках, в яких 

жили письменниці; біографічний, що допоміг глибше осмислити 

життєдіяльність та простежити формування світоглядних переконань Джейн 

Остін та Ольги Кобилянської; історико-літературний, що дозволив окреслити 

місце та значення творчого спадку Дж. Остін та О. Кобилянської у 

британському й українському літературних процесах, а також висвітлити 

становлення літературно-критичної думки про творчість письменниць від 

початку їхньої діяльності до сьогодення; типологічний, специфічність якого 

дала змогу проаналізувати найбільш важливі в аспекті вираження 

емансипаційних тенденцій жіночі образи у творчості англійської та української 

белетристок; компаративний, що став основою для порівняння культурно-

історичних особливостей українського і британського часопростору в жіночій 

прозі на прикладі творів Ольги Кобилянської та Джейн Остін. 

Практичне значення результатів дослідження полягає в тому, що 

вони можуть бути використані при підготовці навчальних курсів і 

спецсемінарів з теорії та історії української і зарубіжної літератури у закладах 

вищої освіти, при створенні навчальних посібників, при проведенні спецкурсів 

та факультативів, а також при написанні курсових і дипломних робіт. 

 Апробація результатів дослідження. Дипломну роботу обговорено на 

засіданні кафедри історії української літератури та компаративістики. 

Результати дослідження апробовано шляхом виголошення доповідей 

«Українська та британська жіноча проза (на прикладі творчості Ольги 

Кобилянської та Джейн Остін)» на ІІ Міжнародній науково-практичній 
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конференції студентів і молодих науковців «Україністика: нові імена в науці», 

проведеній на базі Горлівського інституту іноземних мов ДВНЗ «Донбаський 

державний педагогічний університет» й Інституту неофілології Університету 

Марії Кюрі-Склодовської в м. Люблін (22–23 квітня 2020 року), «Повісті 

“Людина” і “Царівна” як відображення феміністичного світогляду Ольги 

Кобилянської» на Міжнародній студентсько-докторській конференції Спільні 

шляхи «Гуманісти про людину» (Університет Марії Кюрі-Склодовської, 21–22 

вересня 2020 року, м. Люблін), «Біблійно-феміністичне осмислення ролі жінки 

у творчості Ольги Кобилянської» на Всеукраїнській науковій конференції 

«Традиції Івана Огієнка у світлі вітчизняної науки» (м. Кам’янець-Подільський, 

22 жовтня 2020 року), «“Жіноча” проза у творчості О. Кобилянської та 

англійській романістиці ХІХ ст.: компаративний аспект» на звітній науковій 

конференції студентів і магістрантів Кам’янець-Подільського національного 

університету імені Івана Огієнка за підсумками НДР у 2019−2020 н.р. 

(м. Кам’янець-Подільський, 23–24 вересня 2020 року).  

Публікації. За результатами дослідження подано до друку та 

опубліковано в наукових збірниках статті: Українська та британська жіноча 

проза (на прикладі творчості Ольги Кобилянської та Джейн Остін. 

Україністика: нові імена в науці: матеріали ІІ Міжнародної науково-

практичної конференції студентів і молодих науковців (Бахмут, 22–23 квітня 

2020 року, Горлівський інститут іноземних мов). Бахмут: ГІІМ, 2020. С. 57−60; 

«Жіноча» проза у творчості О. Кобилянської та англійській романістиці 

ХІХ ст. Збірник наукових праць студентів та магістрантів Кам'янець-

Подільського національного університету імені Івана Огієнка. Кам’янець-

Подільський: Кам’янець-Подільський національний університет імені Івана 

Огієнка, 2020. Вип. 15. 

Структура роботи. Дипломна робота складається зі вступу, трьох 

розділів, висновків та списку використаних джерел (141 позиція). Загальний 

обсяг дослідження – 116 сторінок, з яких 105 сторінок – основний текст роботи. 
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ВИСНОВКИ 
 

Жіноча література як окрема літературна категорія є предметом 

постійних зацікавлень не тільки дослідників, а й читачів. Вона привертає увагу 

перш за все завдяки авторству, особливій тематиці і системі образів. Окремим 

різновидом є жіноча проза, яка вважається найкращою для втілення досвіду і 

світогляду письменниць. Саме в прозових жанрах жінки виявляють своє 

мистецтво письма найчастіше. 

Розвиток жіночої літературної творчості пов’язаний безпосередньо з 

емансипаційними тенденціями та феміністичним рухом, як суспільно-

культурними й історичними явищами. Власне, можливість писати жінки 

найбільшою мірою здобули після повномасштабного розгортання руху за права 

жінок, а отже, феміністичний рух став основою для розширення практики 

залучення жінок до літератури.  

Паралельно з цим процесом розвивалась феміністична критика, об’єктом 

якої стала жіноча творчість та її рецепції. Загалом феміністичні студії 

поділяються на європейську (її ще розділяють на французьку й англійську) та 

американську критичні школи. Теоретико-методологічною базою 

феміністичної критики є праці В. Вулф, С. де Бовуар, Г. Сіксу, К. Міллет, 

Е. Шовалтер та ін. На сучасному етапі у світовому літературному процесі 

виявляється тенденція до збільшення кількості письменниць, що стає основою 

для подальших феміністичних досліджень. 

Появі української жіночої літератури також сприяли суспільно-історичні 

зміни. Оскільки вітчизняний літературний процес віддавна зазнавав 

європейських впливів, то рух за права жінок знайшов відгук і в українському 

суспільстві. Найяскравіші явища в культурно-мистецькому і суспільному житті 

на українських теренах відбувалися на межі ХІХ–ХХ століть. Однак, 

починаючи з 1920-х років, емансипаційні процеси були призупинені 

комуністичним режимом. І лише наприкінці ХХ віку феміністичні ідеї було 
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знову повернуто у вітчизняну культуру й літературно-критичну думку 

провідними літературознавцями та письменниками. Наслідком цього стало 

переосмислення жіночої творчості в українському літературному процесі. На 

сучасному етапі існує чимало можливостей для розширення тематики й 

проблематики феміністичних студій, оскільки доба постмодерну представлена 

творчістю широкого кола українських письменниць. 

Ольга Кобилянська увійшла в історію української культури й літератури 

як яскрава представниця модерністської естетики, що сформувалась на межі 

віків у руслі західноєвропейських впливів. Письменницю справедливо 

вважають однією з основоположниць літератури феміністичної тематики, 

оскільки О. Кобилянська у своїй творчості виразила нові ідеї та суспільні 

віяння, зокрема й питання жіночої емансипації. 

Життя письменниці припадає на епоху змін, що сприяє відображенню в її 

творчості нових типів характерів, серед яких і «нова жінка». Упродовж усього 

свого життя О. Кобилянська поділяла емансипаційні погляди, тому не дивно, 

що кожна її героїня як цілісний самостійний характер заслуговує бути почутою. 

Джейн Остін, у свою чергу, називають «першою леді» англійської 

літератури, тому що її творчість стала якісно новим явищем англійського 

літературного процесу. Посилений інтерес до постаті письменниці викликають 

мало відомі обставини її життя. Зазвичай саме творча спадщина стає основою 

для потрактування особи міс Остін, тому часто вдаються до порівняння 

письменниці з героїнями її романів. Адже саме жіночі образи, створені 

британською письменницею, дають змогу глибше дослідити її життєтворчість. 

Хоча творчий доробок Джейн Остін і невеликий, проте шість її 

завершених романів вважаються класикою не тільки англійської, а й світової 

літератури. Найкращим серед них вважається роман «Гордість та 

упередження», а образ головної героїні Елізабет Беннет, на нашу думку, є 

одним з найбільш значимих серед доробку Джейн Остін. У творах британської 

письменниці, що були створені на межі XVIII–XIX століть можна простежити 

ранньоемансипаційні тенденції в літературі, про що свідчить тематика і 
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проблематика, а також система образів романів.  

Порівнюючи долі Ольги Кобилянської та Джейн Остін, доходимо 

висновку про певну схожість життєвих обставин обох письменниць. Родини 

Остінів і Кобилянських належали до середнього класу, а голови обох сімей 

мали дворянське походження. Сім’ї і британської, й української письменниць 

були багатодітними, тому основну увагу, згідно суспільних традицій, 

зосереджували на освіті синів. Обидві письменниці були молодшими серед 

двох дочок у родинах, офіційно отримали лише початкову освіту. І Джейн, і 

Ольга щиро любили й поважали своїх братів, які допомагали сестрам зі 

здобуттям домашньої освіти (привозили книги, залучали до власних захоплень). 

Джейн Остін була дуже близькою зі старшою сестрою Кассандрою, а Ольга 

Кобилянська – з сестрою Євгенією. Обидві письменниці пережили сильне 

романтичне захоплення, але лишились незаміжніми. В літературній творчості 

української і британської письменниць також знаходимо як ряд подібностей, 

так і суттєві відмінності.  

Спільні риси у творчості Ольги Кобилянської та Джейн Остін: 

− були одними з перших представниць жіночого письменства у літературі 

своїх країн, чим порушили загальноприйняті норми щодо розподілу сфер 

життя на суто чоловічі і суто жіночі; 

− обидві жили на межі століть у часи важливих суспільно-історичних змін, що 

відбилось у творчості – Джейн Остін на межі XVIII–XIX століть, Ольга 

Кобилянська – XIX–XX віків; 

− у творчості обох белетристок простежуються емансипаційні тенденції, що 

найбільшою мірою виявляються в характерах головних героїнь їхніх творів; 

− суспільство в аналізованих повістях і романах зображено як традиційне для 

описуваної епохи й території; 

− головні жіночі характери творів протиставляються традиційним уявленням 

про роль і місце жінки в суспільстві, виявляють себе як нетипові, нові для 

своїх культурно-історичних та літературних дискурсів; 

− обранці головних героїнь підтримують їх прагнення до самодостатності та 
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цінують їх як рівних собі; 

− пройшовши ряд випробувань, головні героїні здебільшого здобувають 

омріяне щастя. 

Відмінні риси у творчості української і британської письменниць: 

− Джейн Остін залишала свої твори анонімними, тоді як Ольга Кобилянська 

підписувала кожнен свій твір власним іменем; 

− публікацією творів міс Остін займався її батько і брати, а О. Кобилянська 

самостійно клопоталась про видання своїх творів; 

− літературний талант Джейн Остін знайшов підтримку у її рідних, натомість 

Ольга Кобилянська змушена була приховувати свої перші письменницькі 

спроби; 

− емансипаційні настрої в романах Джейн Остін виражені більш помірковано, 

ніж у повістях Ольги Кобилянської, зокрема, героїні англійської 

белетристки націлені виключно на шлюб за рівних умов (Елізабет Беннет, 

Емма Вудхаус), тоді як жіночі персонажі української письменниці прагнуть 

розширити межі свого побутування суспільними сферами життя, зокрема й 

літературною творчістю (Олена Ляуфлер, Наталка Веркович); 

− героїні аналізованих романів Джейн Остін знаходять повну або часткову 

підтримку своїх поглядів у родині (батько й сестра Елізи Беннет, батько й 

гувернантка Емми Вудхаус), тоді як героїні повістей Ольги Кобилянської 

змушені самостійно відстоювати власні переконання (Олена Ляуфлер 

позбавлена будь-якої підтримки чи розуміння з боку родини, а Наталка 

Веркович – сирота, яку не здатен захистити навіть рідний дядько); 

− у повісті О. Кобилянської «Людина» Олена Ляуфлер заради порятунку 

близької їй по духу сестри Ірини виходить заміж за нелюбого чоловіка, тоді 

як у романі Джейн Остін «Гордість та упередження» Елізабет Беннет 

відмовляється від шлюбу зі спадкоємцем родинного маєтку; 

− героїні «Царівни» та «Емми» належать до різних соціальних станів, що 

дозволяє порівняти проблеми самореалізації жінки відповідно до класової 

приналежності; 
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− прагнення до самоствердження та реалізації героїнь британської та 

української письменниць виявляється у різних життєвих сферах, що 

пояснюється їхньою приналежністю до різних історичних періодів, оскільки 

життєтворчість Джейн Остін передувала поширенню емансипаційних 

процесів, а Ольга Кобилянська жила в епоху масштабного розгортання 

феміністичного руху; 

− самореалізація героїнь О. Кобилянської виявляється в особистій і творчій 

сферах життя, а Дж. Остін – тільки в особистій. 

Попри те, можемо стверджувати, що, незалежно від суспільних та 

культурно-історичних відмінностей епох, в яких розвивався письменницький 

талант О. Кобилянської та Дж. Остін, ідеї фемінізму відіграють визначальну 

роль у життєтворчості як української, так і англійської письменниць, що є 

яскравими представницями початкового етапу розвитку жіночої белетристики в 

українському та британському літературних дискурсах.  

Перспективу подальших студій вбачаємо у дослідженні взаємозв’язку 

особистого досвіду письменниць з їх літературною творчістю та у 

порівняльному аналізі проблематики і характерів не задіяних у роботі творів 

О. Кобилянської та Дж. Остін, а також творчої спадщини інших представниць 

української та британської жіночої белетристики. 
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